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Les Walser en tete 

Une grande fete 
traditionnelle, 
une occasion 

particulière de réaffirmer 
"identité Walser. 

La grande participation 
des élèves 

a impliqué toute l'école 
dans ces journées 

mémorables. 

Agnese Molinaro 

Un moment de lale le 

Les 11, 12 et 13 septembre 1998, 
la Haute Vallée du Lys a ac

cueilli, comme elle l'avait déjà fait il 
y a trente ans, les participants du 
"Walsertreffen" qui en était à sa 
XIII édition. 
Organisée par le Walser 
Kulturzentrum, le Centre culturel 
Walser, avec le soutien et la collabo
ration de la Région Autonome de la 
Vallée d'Aoste, des Communes et 
de la Communauté de montagne 
Walser, cette manifestation réunit, 
tous les trois ans, les populations 

Walser des Alpes. 

Le prochain rendez-vous vient d'e

tre fIxé: il aura Iieu en 2001 dans la 
peti te ville suisse de Briga. 
Mais que représente aujourd'hui le 
Walsertreffen? 
Il s'agit d'une grande fete tradi
tionnelle, encore très ressentie 
chez les Walser, une occasion par
ticulière de réaffirmer leur identité 
culturelle. Le fait de pouvoir ac
clleillir une manifestation de cette 
ampleur, plus de 2000 personnes, 
signifie que l'esprit "Walser" est 
contagieux et que lorsqu'ils déci
dent de se réunir, i1s arrivent tollS 
à grande vitesse. 
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En effet, trente groupes ont pris 
part à la grande Kermesse - les 
groupes folkloriques et les fanfares 
de Alagna, Triesenherg, Macugna
ga, Formazza, Zermatt, Taesch, 
Naters, Visp, Saas Grund, Saas Fee, 
Rima, Rimella, Campello Monti, 
Carcoforo, Ornavasso, Lech, 
Warth, Grosswalsertal, Fontanella, 
Laterns, Kleinwalsertal, Simplon, 
Grauhunden, Walliserverein 
Rhone, Meiringen, Bosco Gurin, 
Lotschental, Issime et Gressoney 
faisant partie de la Valsesia, de la 

Val Formazza, de la Val d'Ossola, 

de la Val Anzasca, de la Val Strona, 

de la Suisse, de l'Autriche et du 

Liechtenstein. 

Trois jours de fete avec un program

me très riche visant à rendre la fete 

inoubliable. 

Le Walsertreffen a commencé par 

une réunion de travail, le "directif' 

de l'Internationale Vereinigung fur 

Walsertum - où l'on a fait le point 

sur la situation : perspectives et en

gagements - pour continuer les' 

jours suivants, avec des visites ac

compagnées en montagne, des 

exhibitions musicales et des défIlés 

en cosrumes, le tout dans un c1imat 




gai, détendu et profitable. 
Gràce à ces journées, mais surtout 
gràce à ces rencontres, le lien en
tre les populations Walser s'est 
renforcé : la base linguistique com
mune a permis qu'une grande ami
tié se développe. 
En effet, le Walsertreffen a été 
pour plusieurs d'entre eux l'occa
sion d'utiliser leur dialecte comme 
langue officielle de la rencontre. 

Cette langue, comme en témoigne 
l'approbation récente d'une loi 
spécifique , contribue à promou
voir et à mettre en valeur le patri
moine culturel des populations 
Walser. 

De nombreux élèves d'Issime, de 
Gressoney-Saint-Jean et de Gresso
ney-La-Trinité, ont participé à la fete. 
Cela prouve que les écoles se se n

tent impliquées dans la sauvegarde 

de leur propre culture. 

Elles s'invest'issent dans des expé

riences d'éducation plurilingue, sti

mulées par l'envie de connai tre da

vantage la culture Walser et ses pro

tagonistes. 

Elles sont à l'écoute des voisins pro

ches. Toute cette vitalité nous est 
confirmée par les témoignages des 
élèves. 

Maria Iieucbod Classe /Il 
/:'w le de (;ressoney-Sljeall 

MOllica UI/ly das.\e III 
l'cole d 'Issime 

I!cole d 'Issime 
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Fmllçois Rone Cella Classe Il 
Ecole de Gressolley-Sljf!(1II 

Ili/de Squinobal- classe 11/ 
Ewle de Gressolley-.'iI:feall 
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Silt.'ia Viuolla classe I 
Eeole de Gressoney-Sljeml 

Giulia SqllillObal classe l 
Ecole de Gressolley-Sljeall 

Bref, cette manifestation qui a 
connu un grand succès a représenté 
un des points fons des initiatives fai
sant ressortir l'appartenance des 
Vald6tains de la Haute Vallée du Lys 
à la grande fa mille Walser. 
Elle a souligné la valeur de leur at
tachement aux caractéristiques qui 
leur sont propres et qui constituent 
depuis des siècles l'un des élé
ments de la richesse culturelle de la 
Vallée d'Aoste. 

- 84


	Agnese Molinaro: 
	cole dIssime: 
	undefined: 
	undefined_2: 


